
PP. 2-5　Meal Menu

PP. 6-7　Sweets and Drink Menu

See a separate list for cake menu items.
ケーキメニューは別表をご確認ください。

■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン　Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List
更新日　2026/05/15 Updated on May 15,2026

Please read.
必ずお読みください。

Please inform our staff if you have allergies.

アレルギーをお持ちの方はスタッフにお声掛けください。

Due to the use of seasonal ingredients, menu content and origin may very.
旬の素材を使用しているため、メニュー内容・産地が異なる場合がございます。

◆Information on the allergens listed below is provided following the Food Sanitation Act.

Eight specific allergenic ingredients that are subject to mandatory labeling and "walnut," an allergen 
for which labeling is recommended by the Japanese law.

◆食品衛生法に基づき、下記について表示しております。

日本の法令で規定する「特定原材料８品目」

In addition to the items above, the following 2 items are listed separately. 

　　1.「Nuts excluding walnuts」　　　　　　　　2.「Honey」

上記項目に加えて下記２点を別途記載しております。

　　1.「くるみを除くナッツ類」　　　　　　　　2.「はちみつ」

Food ingredients containing allergens are manufactured on the same line and prepared in the same kitchen.

アレルギー物質を含む食材を同一ラインで製造、また同一厨房内で調理しています。

Some products may contain ingredients that contain allergens other than the eight specified ingredients.

特定原材料８品目以外のアレルギー物質が含まれる原材料を使用している商品がございます。

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers 

can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、

別途記載をしております。

1 



■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List Updated on May 15,2026

更新日　2026/05/15

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、別途記載をしております。

The "●" mark indicates that it is used as an ingredient.

枠内の●印は原材料として使用していることを意味します。

Eight specific allergenic ingredients Used as an ingredient
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グランドお食事メニュー Grand Meal Menu

■トマトソースパスタ ■Pasta / Tomato Sauce

北海道モッツァレラチーズと海老のトマトクリーム
～自社製バジルソースを添えて～

Tomato Cream Sauce with Mozzarella Cheese,
Shrimp, and Basil Sauce

● ● ● ● ●Cashew nuts

たっぷり茄子とほうれん草の完熟トマトソース Tomato Sauce with Eggplant and Spinach ● ●

やわらかタコの旨辛アラビアータ Arrabbiata with Octopus ● ●

紅ずわい蟹とグリーンアスパラのトマトクリーム
Tomato Cream Pasta with Red Snow Crab and
Asparagus

● ● ●

■博多明太子・たらこパスタ ■Pasta / Hakata Mentaiko (spicy cod roe) / Tarako (cod roe)

贅沢いくらと海老の博多明太子～大葉と海苔を添えて～
Spicy Fish Eggs Pasta with Salmon Roe, Prawn,
Shiso, and Seaweed

● ● ●

贅沢いくらと海老のたらこ～大葉と海苔を添えて～
Fish Eggs Pasta with Salmon Roe, Prawn, Shiso,
and Seaweed

● ● ●

ぷりぷり海老と博多明太子～大葉と海苔を添えて～
Spicy Fish Eggs Pasta with Prawn, Shiso, and
Seaweed

● ● ●

ぷりぷり海老とたらこ～大葉と海苔を添えて～
Fish Eggs Pasta with Prawn, Shiso, and
Seaweed

● ● ●

■クリームソースパスタ ■Pasta / Cream Sauce

贅沢いくらとスモークサーモンのクリームソース
Cream Sauce with Salmon Roe, Smoked salmon,
and Spinach

● ●

ぷりぷり海老ときのこのたらこクリーム
Salted Cod Roe Cream Sauce Pasta with
Prawns and Mushroom

● ● ●

とろ～り半熟卵とベーコンのカルボナーラ Carbonara with Poached Egg and Bacon ● ● ●

海老とアボカドの明太子クリームソース
Spicy Fish Eggs Cream Sauce with Shrimp and
Avocado

● ● ●

とろける北海道カマンベールチーズと
スモークサーモンのクリームソース

Cream Sauce with Grilled Camembert Cheese
from Hokkaido and Smoked salmon

● ●

■和風パスタ ■Pasta / Japanese-Style

大葉香る きのこのバター醤油
Japanese-Style with Plenty of Mushrooms
and Japanese Basil

● ●

ベーコンとほうれん草のきのこ和風（バター醤油）
Butter Soy Sauce Pasta with Bacon,
Mushrooms, and Spinach

● ●

スモークチキンと大葉の紀州梅和風
Japanese-Style Pasta with Domestic Smoked
Chicken, Perilla, and Pickled Plum

●

■ミートソースパスタ ■Pasta / Meat Sauce

こだわりの濃厚ミートソース ​Rich and Savory Meat Sauce ● ●

とろ～り半熟卵とほうれん草のミートクリーム Meat Cream with Half-Boiled Egg and Spinach ● ● ●

クリーミー生モッツァレラと茄子の濃厚ミートソース
Meat Sauce Pasta with Fresh Mozzarella and
Eggplant

● ●

削りパルミジャーノとアンガス牛ハンバーグミートソース
Meat Sauce with Parmigiano Reggiano on
Hamburg Steak

● ● ●

■バジルソースパスタ ■Pasta / Basil Sauce

とろける北海道カマンベールチーズと生ハムのジェノベーゼ
​Genovese Basil Sauce Pasta with Grilled
Camembert Cheese from Hokkaido and Dry-
cured ham

● ● ● ●Cashew nuts

やわらかタコとブロッコリーのジェノベーゼ Genovese with Octopus and Broccoli ● ● ● ●Cashew nuts

■セットメニュー限定パスタ ■Pasta / Set Menu Limited

クリーミー生モッツァレラとグリル野菜のトマトソース
Tomato Sauce Pasta with Fresh Mozzarella and
Grilled vegetables

● ●

たことポテトの特製ジェノベーゼ Octopus and Potato Genovese ● ● ● ●Cashew nuts

■セットメニュー ■Set Menu

サラダ　※右記はドレッシングのアレルゲンを除く
Green Salad
※Excludes Allergens of Seasonal Dressing

季節のスープ　内容はスタッフにお尋ねください。 Seasonal Soup Differ from item to item. Please check the list of “dressings/soups.” 

●Honey

●Nuts
excluding
Eight
ingredients

Menu name(English)

メニュー名

Japanese
Menu name
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■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List Updated on May 15,2026

更新日　2026/05/15

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、別途記載をしております。

The "●" mark indicates that it is used as an ingredient.

枠内の●印は原材料として使用していることを意味します。

Eight specific allergenic ingredients Used as an ingredient
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●Honey

●Nuts
excluding
Eight
ingredients

Menu name(English)

メニュー名

Japanese
Menu name

グランドお食事メニュー Grand Meal Menu

■オムライス ■Omelette Rice

熱々！牛タンシチューの鉄板オムライス Omelette Rice with Beef-tongue Stew ● ● ●

こだわりトマトソースのオムライス
Rice Omelet with Fluffy, Runny Egg
(Tomato Sauce)

● ● ●

特製デミグラスソースのオムライス
Rice Omelet with Fluffy, Runny Egg
(Demiglace Sauce)

● ● ●

きのことデミグラスソースのオムライス
Omelette Rice with Demi-glace Sauce and
Mushrooms

● ● ●

紅ずわい蟹のトマトクリームオムライス
Omelette Rice with Red Snow Crab and
Asparagus

● ● ● ●

アンガス牛ハンバーグとデミグラスソースのオムライス
Omelet Rice with Coarsely Ground Hamburger
Steak and Demiglace Sauce

● ● ●

■グラタン・ラザニア ■Gratin / Rice Gratin

贅沢ミートソースのラザニア Meat Sauce Lasagna ● ●

ぷりぷり海老とブロッコリーのマカロニグラタン Macaroni Gratin with Shrimps ● ● ●

贅沢ミートのグラタン Macaroni Gratin with Meat Sauce ● ●

■ピッツァ ■Pizza

北海道産モッツァレラチーズ入り マルゲリータ Margherita ● ● ● ●Cashew nuts

■アペタイザー ■Appetizer

ぱりぱりフライドパスタ Crispy Fried  Pasta ● ●

グリルドチキンとブロッコリーのオーブン焼き Oven baked chicken and broccoli ●

スキレットでグリルした４種ソーセージ盛り
Assorted Grilled Sausage
（Beef & Pork, Chorizo, Lemon & Herb, Garlic）

● ●

スモークサーモンのカルパッチョ～オリーブオイルとレモン～ Smoked-Salmon Carpaccio

じっくり煮込んだやわらか牛タンシチュー Tender Beef Tongue Stew ● ●

■アペタイザー（横須賀店） ■Appetizer (YOKOSUKA Branch)

山盛りフライドポテト French Fries ●

チキンナゲット Chicken Nuggets ●

■サラダ ■Salad

ロメインレタスとグリルドチキンのシーザーサラダ
ガーリック薄焼きフォカッチャ風・自社製バジルソース

Romaine lettuce and grilled chicken Caesar
salad (served with thinly toasted garlic
focaccia and homemade basil sauce)

● ● ● ●Cashew nuts

・ロメインレタスとグリルドチキンのシーザーサラダ
Romaine lettuce and grilled chicken Caesar
salad

● ● ●

・ガーリック薄焼きフォカッチャ風・自社製バジルソース
served with thinly toasted garlic focaccia
and homemade basil sauce

● ● ● ●Cashew nuts

海老とアボカドのグリーンサラダ
※右記はドレッシングのアレルゲンを除く

Shrimp and Avocado Salad
※Excludes Allergens of Seasonal Dressing

● ● ●

生ハムと削りパルミジャーノチーズのごちそうサラダ
※右記はドレッシングのアレルゲンを除く

Dry-cured ham and Parmigiano Reggiano Salad
※Excludes Allergens of Seasonal Dressing

● ●

にんじんドレッシング（※店内調理用） Carrot Dressing ● ●

純白たまねぎドレッシング（※店内調理用） Pure white Onion Dressing ●

和風しょうゆドレッシング（※店内調理用） Japanese Soy Sauce Dressing ● ●
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■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List Updated on May 15,2026

更新日　2026/05/15

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、別途記載をしております。

The "●" mark indicates that it is used as an ingredient.

枠内の●印は原材料として使用していることを意味します。

Eight specific allergenic ingredients Used as an ingredient
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●Honey

●Nuts
excluding
Eight
ingredients

Menu name(English)

メニュー名

Japanese
Menu name

グランドお食事メニュー Grand Meal Menu

■季節のドレッシング・季節のスープ ■Seasonal Dressing, Seasonal Soup

にんじんドレッシング（※店内調理用） Carrot Dressing ● ●

純白たまねぎドレッシング（※店内調理用） Pure white Onion Dressing ●

和風しょうゆドレッシング（※店内調理用） Japanese Soy Sauce Dressing ● ●

【販売用】国産にんじんドレッシング（200ml） Carrot Dressing for Sale ●

【販売用】国産たまねぎドレッシング（200ml） Onion Dressing for Sale

マッシュルームのポタージュ Mushroom Potage ● ●

３種野菜のグリーンポタージュ
（ブロッコリー・ほうれん草・グリーンピース）

Green Potage with 3 Kinds of Vegetables ● ●

スープバー　わかめスープ【立川・府中】 Wakame Seaweed Soup (Self-serve Drinks) ●

スープバー　ミネストローネ【立川・府中】 Minestrone (Self-serve Drinks) ● ●

スープバー　トムヤムクン【立川・府中】 Tom Yam Kung (Self-serve Drinks) ● ●

スープバー　たまごスープ【立川・府中】 Egg Soup (Self-serve Drinks) ● ● ●

■その他調味料類 ■Other Condiments

タバスコ　ペパーソース Tabasco Pepper Sauce

辛味オイル Spicy Oil

パルメザンチーズ（粉チーズ） Parmesan Cheese ●

粒入りマスタード Whole-grain Mustard

バジルソース Basil Sauce ● ● ● ●Cashew nuts
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■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List Updated on May 15,2026

更新日　2026/05/15

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、別途記載をしております。

The "●" mark indicates that it is used as an ingredient.

枠内の●印は原材料として使用していることを意味します。

Eight specific allergenic ingredients Used as an ingredient
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Menu name(English)

メニュー名

Japanese
Menu name

季節限定お食事メニュー Limited Time Meal Menu

■パスタ ■Pasta

フレッシュフルティカトマトと厚切りベーコンのトマトソース
Tomato Sauce with Fresh Fruitica Tomatoes
and Thick-cut Bacon

● ● ● ●Cashew nuts

国産 紅ずわい蟹とえびのオマールソース
Pasta with Lobster Broth-Based Sauce, Red
Snow Crab, and Shrimps

● ● ● ●

ぷりぷり海老と博多明太子の特製クリームソース
Pasta with Plump Shrimp and Hakata Spicy Fish
Egg in a Special Cream Sauce

● ● ●

パルミジャーノチーズとローストチキンのバジルクリームソース
Basil Cream Sauce Pasta with Parmigiano
Cheese, Potatoes and Roasted Chicken

● ● ● ●Cashew nuts

■オムライス ■Omelette Rice

とろ～り北海道カマンベールチーズの明太子クリームオムライス
Rice Omelet with Spicy Cod Roe Cream Sauce
and Melty Hokkaido Camembert Cheese

● ● ● ●
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■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List Updated on May 15,2026

更新日　2026/05/15

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、別途記載をしております。

The "●" mark indicates that it is used as an ingredient.

枠内の●印は原材料として使用していることを意味します。

Eight specific allergenic ingredients Used as an ingredient
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●Honey

●Nuts
excluding
Eight
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Menu name(English)

メニュー名

Japanese
Menu name

グランドスイーツメニュー Grand Sweets Menu

■パフェ・フロート ■Parfait・Float

コーヒーフロート（バニラアイス） Coffee Float (Vanilla Ice Cream) ● ●

オレンジフロート（バニラアイス） Orange-Juice Float (Vanilla Ice Cream) ● ●

カフェオレフロート（バニラアイス） Cafe au Lait Float (Vanilla Ice Cream) ● ●

抹茶オレフロート（バニラアイス）
Matcha au lait with Ice Cream
(Vanilla Ice Cream)

● ●

グランドドリンクメニュー Grand Drink Menu

■コーヒー ■Coffee

椿屋ブレンドコーヒー Blended Coffee

椿屋アイスコーヒー Iced Coffee

カフェラテ Cafe Latte ●

アイスカフェラテ Iced Cafe Latte ●

■紅茶 ■Teas

椿屋ブレンドティ Original Blend Tea

ダージリン Darjeeling Tea

アッサム Assam Tea

アイスティ（アールグレイ） Iced Tea (Earl Grey)

■コーヒーフレッシュなど ■Creamer etc.

フレッシュミルク（コーヒー・アイスドリンク用） Creamer (for coffee and iced drinks) ●

ミルク（牛乳） Milk ●

白ザラメ（白ザラ糖） Sugar

■フルーツハーブティ（ノンカフェイン） ■Fruits and Herbal Tea (non-caffeinated)

チェリートライフル Cherry Flavored Herbal Tea ●Almonds

カモミールミックス Cｈamomile Blended Herbal Tea

■抹茶 ■Matcha

抹茶オレ（HOT） Matcha au lait （Hot） ●

抹茶オレ（ICED） Matcha au lait （Iced） ●

■レモネード ■Soft drink

自家製レモネード（HOT） Homemade Lemonade (Hot)

自家製レモネード（ICED） Homemade Lemonade (Iced)

自家製レモネードソーダ Homemade Lemonade Soda

自家製レモネードソーダ（ミックスベリー） Homemade Lemonade Soda (Mixed Berry)

■ジュース・その他ドリンク ■Soft drink

マンダリンオレンジジュース（100％） Mandarin Orange Juice

りんごジュース（100％） Apple Juice

ジンジャーエール Ginger Ale

ペプシコーラ Pepsi

アセロラ Acerola Juice

アセロラソーダ Acerola Soda

アイスウーロン茶 Oolong Tea
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■ ダッキーダック・Egg Egg キッチン Ducky Duck/Egg Egg Kitchen　Allergen List Updated on May 15,2026

更新日　2026/05/15

The milk you add to your drink contains milk ingredients.

ドリンクにお付けしているミルク類には乳成分が含まれます。

Allergens contained in dressings and soups that change with the seasons as well as condiments customers can use freely are listed separately.
季節により都度変更のあるドレッシング・スープ類、およびお客様にお好みでご利用いただく調味料類・カスターのアレルゲンにつきましては、別途記載をしております。

The "●" mark indicates that it is used as an ingredient.

枠内の●印は原材料として使用していることを意味します。

Eight specific allergenic ingredients Used as an ingredient
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Menu name(English)

メニュー名

Japanese
Menu name

グランドドリンクメニュー Grand Drink Menu

■ビール ■BEER

生ビール［ザ・プレミアム・モルツ］ Draft Beer

ザ・プレミアム・モルツ（小瓶 334ml） Beer

からだを想うオールフリー（ノンアルコール 0.00％） Non-alcoholic Beer

■ワイン ■WINE

テッレ・パッセーリ　トレッビアーノ（白） White Wine

テッレ・パッセーリ　モンテプルチアーノダブルッツォ（赤） Red Wine

■ハイボール ■HIGH BALL

ハイボール Whisky and Soda

ジンジャーハイボール Whisky and Ginger Ale

■カクテル ■COCKTAIL

モヒートレモネード Mojito Cocktail with Lemonade

アメリカンレモネード Red Wine with Lemonade

カシスオレンジ Cassis and Orange

カシスソーダ Cassis and Soda
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